
SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR INTERNATIONAL
AR-308 30 CALIBER BORE GUIDE

We make specialty rod guides for the AR family of rifles (AR-15, AR-10/SR25,
and HK-91) and the Ruger 77/22 Hornet. The AR family rod guides are the O-ring
style, while the Ruger 77/22 Hornet is one of our rimfire type rod guides. Includes
new intergral solvent port. O-Ring not included with 749-002-900, 749-003-054 or
749-002-899.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL AR-308 30 CALIBER BORE GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749003621
Mfr. No.: 003-118-308
Action Fit: -
Bolt Diameter: -
Cartridge: 308 Winchester
Make: AR .308,Armalite
Model: AR-10
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 050806111653

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Specialty Cleaning Rod
Guides

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Specialty Cleaning Rod Guides von Sinclair International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Reinigungsrohrführungen
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Reinigungsrohrführungen gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe die Reinigungsrohrführungen regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Verwende die Reinigungsrohrführungen nicht für andere Zwecke als die, die vom Hersteller angegeben sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen reinigst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Reinigungsrohrführung entladen ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen der Reinigungsrohrführung, um
Schäden an der Feuerwaffe oder der Führung zu verhindern.
Versuche nicht, die Reinigungsrohrführungen auf irgendeine Weise zu modifizieren.
Achte auf die verwendeten Reinigungsmittel; stelle sicher, dass sie mit den Materialien der
Reinigungsrohrführungen kompatibel sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel und die Reinigungsrohrführung.

Installation:

Wähle die passende Reinigungsrohrführung für dein Waffenmodell (z.B. AR10, .308 Kaliber).
Setze die Reinigungsrohrführung vorsichtig in das Patronenlager der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass die Führung fest und sicher sitzt, ohne sie zu erzwingen.

Nutzung:

Befestige die Reinigungsstange an der Reinigungsrohrführung.
Fahre mit dem Reinigungsprozess gemäß den Reinigungsanweisungen deiner Feuerwaffe fort.
Entferne nach der Reinigung die Reinigungsrohrführung vorsichtig aus dem Patronenlager.

Nach der Nutzung:

Überprüfe die Reinigungsrohrführung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige die Führung bei Bedarf und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reinigungsrohrführungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel oder Chemikalien nicht im normalen Müll. Befolge die lokalen Richtlinien zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, gewährleistest du ein sicheres und effektives
Reinigungserlebnis mit deinen Specialty Cleaning Rod Guides. Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit
Feuerwaffen und Reinigungsmitteln. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for Specialty Cleaning Rod
Guides

Introduction
Thank you for choosing the Specialty Cleaning Rod Guides from Sinclair International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before using the cleaning rod guides.

General Safety Guidelines
Ensure that all cleaning rod guides are used in compliance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the cleaning rod guides for wear or damage before each use.
Do not use the cleaning rod guides for purposes other than those specified by the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when cleaning firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod guide.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod guide to prevent damage to the
firearm or the guide.
Do not attempt to modify the cleaning rod guides in any way.
Be aware of the cleaning solvents being used; ensure they are compatible with the materials of the cleaning
rod guides.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies and the cleaning rod guide.

Installation:

Select the appropriate cleaning rod guide for your firearm model (e.g., AR10, .308 caliber).
Insert the cleaning rod guide into the chamber of the firearm gently.
Ensure that the guide fits snugly and securely without forcing it.

Usage:

Attach the cleaning rod to the cleaning rod guide.
Proceed with the cleaning process as per your firearm's cleaning instructions.
After cleaning, carefully remove the cleaning rod guide from the chamber.

PostUsage:

Inspect the cleaning rod guide for any signs of wear or damage.
Clean the guide as necessary and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn cleaning rod guides in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents or chemicals in regular trash. Follow local guidelines for hazardous waste
disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging or visit the manufacturer’s website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you will ensure a safe and effective cleaning experience with
your Specialty Cleaning Rod Guides. Always prioritize safety when handling firearms and cleaning supplies. Thank
you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Guías de
Varilla de Limpieza Especiales

Introducción
Gracias por elegir las Guías de Varilla de Limpieza Especiales de Sinclair International. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar las guías de varilla de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las guías de varilla de limpieza se usen de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente las guías de varilla de limpieza en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
No uses las guías de varilla de limpieza para propósitos distintos a los especificados por el fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al limpiar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guía de varilla.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la guía de varilla para prevenir daños al arma de fuego o a la
guía.
No intentes modificar las guías de varilla de limpieza de ninguna manera.
Ten en cuenta los disolventes de limpieza que estés utilizando; asegúrate de que sean compatibles con los
materiales de las guías de varilla de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios y la guía de varilla.

Instalación:

Selecciona la guía de varilla de limpieza adecuada para el modelo de tu arma de fuego (por ejemplo,
AR10, calibre .308).
Inserta la guía de varilla suavemente en la recámara del arma de fuego.
Asegúrate de que la guía encaje de manera firme y segura sin forzarla.

Uso:

Conecta la varilla de limpieza a la guía de varilla.
Procede con el proceso de limpieza según las instrucciones de limpieza de tu arma de fuego.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la guía de varilla de la recámara.

PostUso:

Inspecciona la guía de varilla en busca de signos de desgaste o daños.
Limpia la guía según sea necesario y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier guía de varilla de limpieza dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches disolventes de limpieza o químicos en la basura regular. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, asegurarás una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tus Guías de Varilla de Limpieza Especiales. Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y suministros
de limpieza. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
Spécialisés

Introduction
Merci d'avoir choisi les Guides de Nettoyage Spécialisés de Sinclair International. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire ce document attentivement avant d'utiliser les guides de nettoyage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les guides de nettoyage sont utilisés conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement les guides de nettoyage pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque
utilisation.
Ne pas utiliser les guides de nettoyage à d'autres fins que celles spécifiées par le fabricant.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors du nettoyage des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de nettoyage.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide de nettoyage pour éviter
d'endommager l'arme ou le guide.
Ne tentez pas de modifier les guides de nettoyage de quelque manière que ce soit.
Soyez conscient des solvants de nettoyage utilisés ; assurezvous qu'ils sont compatibles avec les matériaux
des guides de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires et le guide de nettoyage.

Installation :

Sélectionnez le guide de nettoyage approprié pour votre modèle d'arme à feu (par exemple, AR10,
calibre .308).
Insérez délicatement le guide de nettoyage dans la chambre de l'arme à feu.
Assurezvous que le guide s'adapte bien et en toute sécurité sans forcer.

Utilisation :

Fixez la tige de nettoyage au guide de nettoyage.
Procédez au nettoyage selon les instructions de nettoyage de votre arme à feu.
Après le nettoyage, retirez soigneusement le guide de nettoyage de la chambre.

Après Utilisation :

Inspectez le guide de nettoyage pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez le guide si nécessaire et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout guide de nettoyage endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les solvants ou produits chimiques de nettoyage dans les déchets ordinaires. Suivez les
directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, vous garantirez une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec vos Guides de Nettoyage Spécialisés. Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation des armes
à feu et des fournitures de nettoyage. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Aste
di Pulizia

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guide per Aste di Pulizia di Sinclair International. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare le guide per aste di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le guide per aste di pulizia siano utilizzate in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili per prevenire incidenti.
Ispezionare regolarmente le guide per aste di pulizia per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare le guide per aste di pulizia per scopi diversi da quelli specificati dal produttore.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre protezioni oculari appropriate durante la pulizia delle armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare la guida per aste di pulizia.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della guida per aste di pulizia per
prevenire danni all'arma o alla guida.
Non tentare di modificare le guide per aste di pulizia in alcun modo.
Essere consapevoli dei solventi per la pulizia utilizzati; assicurarsi che siano compatibili con i materiali delle
guide per aste di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia e la guida per aste di pulizia.

Installazione:

Selezionare la guida per aste di pulizia appropriata per il modello della propria arma (ad es., AR10,
calibro .308).
Inserire delicatamente la guida per aste di pulizia nella camera dell'arma.
Assicurarsi che la guida si adatti in modo sicuro e senza forzature.

Uso:

Attaccare la asta di pulizia alla guida per aste di pulizia.
Procedere con il processo di pulizia secondo le istruzioni di pulizia della propria arma.
Dopo la pulizia, rimuovere con cautela la guida per aste di pulizia dalla camera.

PostUso:

Ispezionare la guida per aste di pulizia per eventuali segni di usura o danni.
Pulire la guida se necessario e conservarla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali guide per aste di pulizia danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire solventi o sostanze chimiche per la pulizia nel normale immondizia. Seguire le linee guida locali
per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande relative alla sicurezza o al supporto del prodotto, si prega di consultare le informazioni di
contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, garantirai un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue
Guide per Aste di Pulizia. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza quando maneggi armi da fuoco e materiali
per la pulizia. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Specjalnych Prowadnic
do Wyciorów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór specjalnych prowadnic do wyciorów od Sinclair International. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zasady użytkowania, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o staranne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem prowadnic do
wyciorów.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie prowadnice do wyciorów są używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj prowadnice do wyciorów pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj prowadnic do wyciorów w celach innych niż określone przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas czyszczenia broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem prowadnicy do wyciorów.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania prowadnicy do wyciorów, aby zapobiec
uszkodzeniu broni lub prowadnicy.
Nie próbuj modyfikować prowadnic do wyciorów w jakikolwiek sposób.
Bądź świadomy używanych rozpuszczalników do czyszczenia; upewnij się, że są one kompatybilne z
materiałami prowadnicy do wyciorów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia oraz prowadnicę do wyciorów.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią prowadnicę do wyciorów dla swojego modelu broni (np. AR10, kal. .308).
Delikatnie włóż prowadnicę do wyciorów do komory broni.
Upewnij się, że prowadnica pasuje ciasno i bezpiecznie, nie wymuszając jej.

Użytkowanie:

Przymocuj wycior do prowadnicy do wyciorów.
Kontynuuj proces czyszczenia zgodnie z instrukcjami czyszczenia swojej broni.
Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie wyjmij prowadnicę do wyciorów z komory.

Po Użyciu:

Sprawdź prowadnicę do wyciorów pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W razie potrzeby oczyść prowadnicę i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte prowadnice do wyciorów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników do czyszczenia ani chemikaliów do zwykłych odpadów. Postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wskazówek, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem specjalnych prowadnic do wyciorów. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo podczas obsługi
broni palnej i materiałów czyszczących. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym istotnym środkom bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet erikoispuhdistuspuikkoohjureille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Internationalin erikoispuhdistuspuikkoohjureita. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen puhdistuspuikkoohjureiden käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia puhdistuspuikkoohjureita käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti puhdistuspuikkoohjureiden kunto ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä puhdistuspuikkoohjureita muihin tarkoituksiin kuin mitä valmistaja on määrittänyt.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia silmäsuojia puhdistaessasi aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjurin käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistuspuikkoohjurin asettamisessa tai poistamisessa, jotta estät vahingot aseelle tai
ohjurille.
Älä yritä muokata puhdistuspuikkoohjureita millään tavalla.
Ole tietoinen käytettävistä puhdistussuihkeista; varmista, että ne ovat yhteensopivia
puhdistuspuikkoohjureiden materiaalien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet ja puhdistuspuikkoohjuri.

Asennus:

Valitse aseesi mallille sopiva puhdistuspuikkoohjuri (esim. AR10, .308 kaliberi).
Aseta puhdistuspuikkoohjuri varovasti aseen patruunahuoneeseen.
Varmista, että ohjuri istuu tiukasti ja turvallisesti ilman, että sitä pakotetaan.

Käyttö:

Kiinnitä puhdistuspuikko puhdistuspuikkoohjuriin.
Jatka puhdistusprosessia aseen puhdistusohjeiden mukaan.
Puhdistuksen jälkeen poista puhdistuspuikkoohjuri varovasti patruunahuoneesta.

Käytön jälkeen:

Tarkista puhdistuspuikkoohjuri mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista ohjuri tarvittaessa ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistuspuikkoohjuri paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistussuihkeita tai kemikaaleja tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten
jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, suosittelemme viittaamaan valmistajan yhteystietoihin,
jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vierailemaan valmistajan verkkosivustolla.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistat turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
erikoispuhdistuspuikkoohjureiden kanssa. Aina aseita ja puhdistustarvikkeita käsitellessäsi, turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Specialty Cleaning
Rod Guides

Introduktion
Tack för att du valt Specialty Cleaning Rod Guides från Sinclair International. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Läs detta
dokument noggrant innan du använder rengöringsstängerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla rengöringsstänger används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet rengöringsstängerna för slitage eller skador före varje användning.
Använd inte rengöringsstängerna för andra ändamål än de som anges av tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du rengör vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder rengöringsstängerna.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar ut rengöringsstängerna för att förhindra skador på
vapnet eller stängerna.
Försök inte att modifiera rengöringsstängerna på något sätt.
Var medveten om rengöringslösningarna som används; se till att de är kompatibla med materialen i
rengöringsstängerna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial och rengöringsstängerna.

Installation:

Välj den lämpliga rengöringsstången för din vapentyp (t.ex. AR10, .308 kaliber).
Sätt försiktigt in rengöringsstången i vapnets kammare.
Se till att stängerna passar tätt och säkert utan att trycka för hårt.

Användning:

Fäst rengöringsstången på rengöringsstångsguiden.
Fortsätt med rengöringsprocessen enligt ditt vapens rengöringsinstruktioner.
Efter rengöring, ta försiktigt bort rengöringsstångsguiden från kammaren.

Efter användning:

Inspektera rengöringsstångsguiden för eventuella tecken på slitage eller skador.
Rengör guiden vid behov och förvara den på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna rengöringsstänger i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringslösningar eller kemikalier i vanlig sopor. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
finns med i produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kommer du att säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med dina Specialty Cleaning Rod Guides. Prioritera alltid säkerheten när du hanterar vapen
och rengöringsmaterial. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro vodítka pro čištění pušek

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vodítka pro čištění pušek od společnosti Sinclair International. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před
použitím vodítek si prosím pozorně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechna vodítka pro čištění pušek byla používána v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte vodítka pro čištění pušek na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte vodítka pro čištění pušek k jiným účelům, než jaké určil výrobce.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí při čištění palných zbraní.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před použitím vodítka pro čištění.
Vyvarujte se použití nadměrné síly při zasouvání nebo vyjímání vodítka pro čištění, abyste předešli poškození
zbraně nebo vodítka.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit vodítka pro čištění pušek.
Buďte si vědomi čisticích rozpouštědel, která používáte; ujistěte se, že jsou kompatibilní s materiály vodítek
pro čištění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby a vodítko pro čištění.

Instalace:

Vyberte vhodné vodítko pro čištění pro váš model palné zbraně (např. AR10, ráže .308).
Jemně vložte vodítko pro čištění do komory palné zbraně.
Ujistěte se, že vodítko sedí těsně a bezpečně bez nutnosti síly.

Použití:

Připojte čisticí tyč k vodítku pro čištění.
Pokračujte v procesu čištění podle pokynů k čištění vaší palné zbraně.
Po čištění opatrně vyjměte vodítko pro čištění z komory.

Po použití:

Zkontrolujte vodítko pro čištění na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby vyčistěte vodítko a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli poškozená nebo opotřebovaná vodítka pro čištění v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte čisticí rozpouštědla nebo chemikálie do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vašimi vodítky pro
čištění pušek. Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci s palnými zbraněmi a čisticími potřebami. Děkujeme
vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


